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Model:
Transmission Distance:
Microphone:
SNR:
Battery Capacity:
Charging Time:
Playback Time:
Speaker Size:

V�
��m

Built in
More than ��dB

����mAh
About � Hours

About ��-�� Hours (about ��%sound level)
���mm*��mm*��mm

Parameter

Accessories

AUX cable Type-C cable



Key Function

Play/Pause /Answer/Hang up
Volume down / Previous track
Volume up /Next track
Phone assistant wake up
Power on /off
Sound effect switching
Mode switch/Wipe data
Type-C charging/Audio port
TF card
AUX in



BUTTON OPERATING FUNCTION DESCRIPTION

Short press

Double click

Short press

Short press

Long press

�.In the off state, short press to turn on
�. In the on state, short press to turn off
In the state of Bluetooth to be connected, double-click to enter
TWS pairing mode

Play mode switching: Bluetooth, AUX /Type-C cable, TF card

�. Music playback status: play, pause function
�. Call status: short press to connect
�. When the call is answered, short press to hang up
�. When the phone's Bluetooth is connected: Double-click
quickly to call back the last call made by the phone

�. Bluetooth connection status: long press for �s to disconnect
�. When there is an incoming call: long press for �s to reject



Short press

Short press

Long press

Short press

Long press

Short press

Short press to change the mode to EQ, voice XBS bass or soft
music

Volume down, total �� levels

Previous track

Volume up, total �� levels

Next track

Bluetooth connection status: short press to wake up phone
voice assistant



LED indicator

TF /Cable playback

a. The blue light flashes quickly when Bluetooth
is ready to pair; The blue light is always on when
Bluetooth is connected

a.Short Press to switch sound effects;

b. Light off:POP
White light :Vocal
Green light: Heavy bass

b. When the AUX/TF card is playing, the blue
light flashes slowly; When the Type-C cable is
playing, the red and purple lights flash alternately

�. Bluetooth speaker supports reading up to ��GB TF card
     Supports music format: APE /FLAC/WAV / MP�
�. Insert the TF card into the card slot and automatically play the audio file after recognition
�. AUX, Type-C cable can be inserted into the device to play; if it is connected with       Bluetooth,
     please press the "M" key to switch to the audio cable playback mode

Status indicator Sound effect indicator
(Above the       key) (Above the        key)



�. Power on the two speakers (if a Bluetooth device is connected, you must first disconnect the
     Bluetooth connection)
�. Double-click one of the “       ” keys to enter TWS pairing mode
�. After the TWS is successfully paired, there will be a beep. At this time, the yellow indicators
     of the two speakers are on
�.Turn on the Bluetooth function of the mobile phone or other Bluetooth device, find and
    connect the Bluetooth named “v�”
�. TWS paired successfully, the machine will automatically perform TWS pairing each time after
      turning on the machine, no need to repeat the operation
�. If the machine has been paired with TWS, please press and hold the �s “ M” key to reset;
     After the reset is successful, restart the machine, and then refer to �~ � above to complete
     the TWS pairing
�. In TWS mode, only the main speaker has hands-free function, and the sub speaker is silent
     during a call
�. In TWS mode, you can still switch sound effects
     Service Email:vjdtjz@gmail.com

TWS pairing



the power delivered by the charger must be between min
[ 0.1 ] Watts required by the radio equipment, and max
[10 ] Watts in order to achieve the maximum charging
speed.

�.�-��



DE



Modell:
Übertragungsabstand:
Mikrofon:
SNR:
Batteriekapazität:
Ladezeit:
Wiedergabezeit:
Lautsprechergröße:

V�
��m

Eingebaut
Mehr als �� dB

����mah
ca. � Stunden

 ca. ��-�� Stunden (ca. ��%Schallpegel)
��� mm*�� mm*�� mm

Parameter

Accessories

Aux -Kabel Typ-C-Kabel



Schlüsselfunktion

Spielen/Pause/Antwort/Auflegen
Lautstärke /vorheriger Spur
Lautstärke/Nächster Track
Telefonassistent wach auf
Strom ein- /aus
Soundeffekt -Schalten
Modusschalter/Löschendaten
Typ-C-Lade-/Audio-Port
TF -Karte
Aux in



Schaltfläche Betrieb Funktionsbeschreibung

Kurze Presse

Doppelklick

Kurze Presse

Kurze Presse

Lange Presse

�. Im Aus-Zustand, kurze Presse zum Einschalten
�. Im On-Zustand, kurze Presse zum Ausschalten
Doppelklicken Sie im Zustand des zu verbindenden Bluetooth, 
um den TWS-Paarungsmodus einzugeben

Spielmodusumschaltung: Bluetooth, Aux/Typ-C-Kabel, TF-Karte

�.musiker Wiedergabestatus: Spielen, Pausefunktion 
�.Call Status: Kurzdrucke zum Verbinden
�. Wenn der Anruf beantwortet wird, ist kurzer Presse zum Auflegen 
�.Wenn das Bluetooth des Telefons angeschlossen ist: Doppelklick-
en Sie schnell, um den letzten Anruf am Telefon zurückzurufen 

�. Bluetooth -Verbindungsstatus: Langes Drücken Sie für �s, um 
sich zu trennen 
�. Wenn es einen eingehenden Anruf gibt: lange Presse für �s 
abgelehnt werden



Kurze Presse

Kurze Presse

Lange Presse

Kurze Presse

Lange Presse

Kurze Presse

Kurzer Drücken Sie, um den Modus in EQ, Voice XBS -Bass oder 
sanfte Musik zu ändern

Volumen -Down, insgesamt �� Stufen

Vorheriger Track

Lautstärke, insgesamt �� Stufen

Nächster Track

Bluetooth -Verbindungsstatus: Kurzer Drücken Sie zum 
Aufwachen des Telefon -Voice -Assistenten



LED -Indikator

TF /Kabelwiedergabe

A. Das blaue Licht blinkt schnell, wenn Bluetooth 
bereit ist, sich zu kombinieren. Das blaue Licht ist 
immer eingeschaltet, wenn Bluetoothis verbunden 
ist

A.short Drücken Sie, um Soundeffekte zu 
wechseln;

B. Licht aus: Pop
Weißes Licht: Gesang
Grün leicht: schwerer Bass

B. Wenn die Aux /TF -Karte abgespielt wird, blinkt 
das blaue Licht langsam. Wenn das Typ-C-Kabel 
spielt, blinken die roten und lila Lichter 
abwechselnd

�. Bluetooth -Lautsprecher unterstützt das Lesen von bis zu �� GB TF -Karte
Unterstützt Musikformat: APE/FLAC/WAV/MP�
�. Setzen Sie die TF -Karte in den Kartensteckplatz ein und spielen Sie die Audiodatei nach 
Erkennung automatisch ab 
�. Aux, Typ-C-Kabel kann in das Gerät zum Spielen eingefügt werden. Wenn es mit Bluetooth 
verbunden ist, drücken Sie bitte die Taste "M", um in den Audio -Kabel -Wiedergabemodus zu 
wechseln

Status indicator Sound effect indicator
(Above the       key) (Above the        key)



�. Einschalten der beiden Lautsprecher Wenn ein Bluetooth -Gerät angeschlossen ist, müssen Sie 
zuerst die Bluetooth -Verbindung trennen.
�. Doppelklicken Sie auf einen der Tasten „       “, um den TWS-Paarungsmodus einzugeben
�. Nachdem die TWS erfolgreich gepaart wurde, wird es einen Piepton geben. Zu diesem 
Zeitpunkt sind die gelben Indikatoren der beiden Lautsprecher eingeschaltet
�. Schalten Sie die Bluetooth -Funktion des Mobiltelefons oder eines anderen Bluetooth -Geräts 
ein, suchen und verbinden Sie den Bluetooth mit dem Namen "V�"
�. TWS erfolgreich gepaart und die Maschine führt jedes Mal die TWS -Paarung nach dem 
Einschalten der Maschine automatisch durch
�. lf Die Maschine wurde mit TWS gepaart. Bitte halten Sie die �S -M -Taste zum Zurücksetzen.
Nachdem der Zurücksetzen erfolgreich ist, starten Sie die Maschine neu und beziehen Sie sich 
dann auf � ~ � oben, um die TWS -Paarung zu vervollständigen
�. Im TWS-Modus hat nur der Hauptlautsprecher eine Freisprechfunktion, und der Unterlautspre-
cher schweigt während eines Anrufs
�. Im TWS -Modus können Sie trotzdem Soundeffekte wechseln
Service -E -Mail: vidtjz@gmail.com

TWS -Paarung



Die vom Ladegerät gelieferte Leistung muss zwischen
mindestens [�.�] Watt, die das Funkgerät benötigt, und
maximal [��] Watt liegen, um die maximale
Ladegeschwindigkeit zu erreichen.
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Modèle:
Distance de transmission:
Microphone:
SNR:
Capacité de la batterie:
Temps de charge:
Temps de lecture:
Taille du haut-parleur:

V�
��m

intégré
plus de �� dB

����mAh
environ � heures

environ ��-�� heures (environ ��% de niveau sonore)
��� mm * �� mm * �� mm

Paramètre

Accessories

Câble AUX Câble de type C



Fonction clé

Jouer / pause / répondre / raccrocher
Volume Down / Piste précédente
Volume up / suivant piste
Assistant téléphonique réveiller
Puissance en marche / arrêt
Commutation d'effet sonore
Données de commutation /
 essuyage de mode
Port de charge / audio Type-C
Carte TF
Aux dans



Bouton opération fonction Description

Court presse

Double clic

Court presse

Court presse

Longue presse

�. dans l'état hors
�. À l'état à l'état, courte presse pour désactiver
Dans l'état de Bluetooth à connecter, double-cliquez pour 
entrer le mode de couple TWS

Commutation en mode de lecture: Bluetooth, câble AUX / 
Type-C, carte TF

�. Statut de lecture musicale: Play, Fonction Pause 
�. Statut de cal
�.Lorsque l'appel est répondu, une courte presse pour raccrocher 
�.Lorsque Bluetooth du téléphone est connecté: double-cliquez 
rapidement pour rappeler le dernier appel passé par le téléphone 

�. État de la connexion Bluetooth: appuyez à longue appuyez sur �S 
pour se déconnecter 
�.Lorsque il y a un appel entrant: une longue pression pour les � 
pour rejeter



Court presse

Court presse

Longue 
presse

Court presse

Longue 
presse

Court presse

Appuyez sur courte pour changer le mode en équation, basse 
XBS Voice ou Music Soft

Volume en baisse, total �� niveaux

Piste précédente

Volume en hausse, total �� niveaux

Piste suivante

État de la connexion Bluetooth: Appuyez sur court pour réveiller 
l'assistant vocal du téléphonevoice assistant



Indicateur LED

TF / lecture de câble

a. La lumière bleue clignote rapidement lorsque 
Bluetooth est prêt à s'accoupler; La lumière bleue 
est toujours allumée lorsque Bluetooth est 
connecté

a.Short Press pour commuter les effets 
sonores;

b. Lumière éteinte: PoP
Lumière blanche : Vocal
Lumière verte: Basse lourde

b. Lorsque la carte AUX/TF joue, la lumière bleue 
clignote lentement; Lorsque le câble Type-C est en 
cours de lecture, les lumières rouge et violet 
clignotent alternement

�.Bluetooth haut-parleur prend en charge la lecture jusqu'à �� Go carte TF
Prend en charge le format de musique: APE/FLAC/WAV/MP�
�. insérer la carte TF dans la fente de carte et lire automatiquement le fichier audio après la 
reconnaissance
�. AUX, câble de type-C peut être inséré dans l'appareil pour jouer; si il est connecté avec 
Bluetooth, s'il vous plaît appuyez sur la touche "M" pour passer au mode de lecture du câble 
audio

Status indicator Sound effect indicator
(Above the       key) (Above the        key)



�. Alimentation sur les deux haut-parleurs Si un périphérique Bluetooth est connecté, vous devez 
d'abord déconnecter la connexion Bluetooth)
�. Double-cliquez sur l'une des touches «      » pour entrer le mode de couple TWS
�. Après que le TWS soit jumelé avec succès, il y aura un bip. À l'heure actuelle, les indicateurs 
jaunes des deux haut-parleurs sont sur
�. Allumez la fonction Bluetooth du téléphone mobile ou d'un autre appareil Bluetooth, trouvez et 
connectez le Bluetooth nommé «V�»
�. TWS apparié avec succès, la machine effectuera automatiquement un couple TWS à chaque fois 
après avoir allumé la machine, pas besoin de répéter l'opération
�. LF La machine a été jumelée avec TWS, veuillez appuyer et maintenir la touche «M» �S pour 
réinitialiser;
Une fois la réinitialisation réussie, redémarrez la machine, puis reportez-vous à � ~ � ci-dessus 
pour compléter le jumelage TWS
�. En mode TWS, seul le haut-parleur principal a une fonction mains libres, et le sous-haut-parleur 
est silencieux lors d'un appel
�. En mode TWS, vous pouvez toujours changer d'effets sonores
Courriel de service: vidtjz@gmail.com

Pairing TWS



la puissance délivrée par le chargeur doit être comprise
entre min [�.�] Watts requis par l'équipement radio et max
[��] Watts afin d'atteindre la vitesse de charge maximale.
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Modello: 
Distanza di trasmissione:
Microfono:
SNR:
Capacità della batteria:
Tempo di ricarica:
Tempo di riproduzione:
Dimensioni altoparlanti:

V�
��m

integrato
più di �� dB

����mAh
circa � ore

circa ��-�� ore (circa il ��%di livello sonoro)
���mm*��mm*��mm

Parametro

Accessories

Cavo Aux Cavo di tipo C



Funzione chiave

Play/Pause/Risposta/Attacca
Volume giù /traccia precedente
Volume up/successiva traccia
Assistente del telefono Wake Up
Accensione /spento
Commutazione dell'effetto sonoro
Modalità Switch/pulizia dati
Porta di ricarica/audio di tipo C.
Scheda TF
Aux in



Descrizione 
del pulsante operazione funzione

Pressa corta

Doppio clic

Short press

Pressa corta

Pressa lunga

�. In lo stato off, pressione breve per accendere
�. Nello stato On, pressione breve per spegnere
Nello stato di Bluetooth da collegare, fare doppio clic per 
immettere la modalità di abbinamento TWS

Play mode switching: Bluetooth, AUX /Type-C cable, TF card

�. Stato di riproduzione di Music: riproduzione, funzione di pausa 
�. Cambia lo stato: pressione breve per connettersi
�. Quando viene data risposta alla chiamata, pressa breve da 
riagganciare 
�.Quando il Bluetooth del telefono è collegato: fare doppio clic 
rapidamente per richiamare l'ultima chiamata fatta dal telefono 
�. Stato di connessione Bluetooth: pressione lunga per � 
secondi da disconnettersi 
�.Quando c'è una chiamata in arrivo: una lunga pressione per � 
secondi per rifiutare



Pressa corta

Pressa corta

Pressa lunga

Pressa corta

Pressa lunga

Pressa corta

Premere corto per modificare la modalità in EQ, bassi XBS VOCE 
o Musica soft

Volume Down, Total �� Livels

Traccia precedente

Volume in aumento, totale �� livelli

Traccia successiva

Stato di connessione Bluetooth: pressione corta per svegliare 
l'assistente vocale del telefono



Indicatore a LED

Riproduzione TF/Cable

a. La luce blu lampeggia rapidamente quando 
Bluetooth è pronto per accoppiarsi; La luce blu è 
sempre accesa quando Bluetooth è collegato

A.Short Press per cambiare gli effetti 
sonori;

B. Luce: pop
Luce bianca: vocale
Luce verde: bassi pesanti

b. Quando la scheda AUX / TF sta giocando, la luce 
blu lampeggia lentamente; Quando il cavo Type-C 
è in riproduzione, le luci rosse e viola lampeggiano 
alternativamente

�. Altoparlante Bluetooth supporta la lettura fino a �� GB di scheda TF
Supporta il formato musicale: APE/FLAC/WAV/MP�
�. Inserire la scheda TF nello slot della scheda e riprodurre automaticamente il file audio dopo il 
riconoscimento 
�. AUX, il cavo di tipo C può essere inserito nel dispositivo per giocare; Se è collegato a Bluetooth, 
premi il tasto "M" per passare alla modalità di riproduzione del cavo audio

Status indicator Sound effect indicator
(Above the       key) (Above the        key)



�. Accendi sui due altoparlanti Se è collegato un dispositivo Bluetooth, è necessario scollegare 
prima la connessione Bluetooth)
�. Fare doppio clic su una delle chiavi "      " per inserire la modalità di abbinamento TWS
�. Dopo che i TWS saranno accoppiati con successo, ci sarà un segnale acustico. Al momento, gli 
indicatori gialli dei due altoparlanti sono attivi
�. Accendi la funzione Bluetooth del telefono cellulare o altro dispositivo Bluetooth, trova e 
collega il Bluetooth chiamato "V�"
�. TWS abbinato correttamente, la macchina eseguirà automaticamente l'accoppiamento TWS 
ogni volta dopo aver acceso la macchina, non è necessario ripetere l'operazione
�. LF La macchina è stata accoppiata con TWS, premere e tenere premuto il tasto �S “M” per 
ripristinare;
Dopo il successo del reset, riavviare la macchina, quindi fare riferimento a � ~ � sopra per 
completare l'accoppiamento TWS
�. In modalità TWS, solo l'altoparlante principale ha una funzione a mani libere e il sub-altoparlan-
te è silenzioso durante una chiamata
�.in Modalità TWS, è ancora possibile cambiare gli effetti sonori
Email di servizio: vidtjz@gmail.com

Abbinamento TWS



la puissance délivrée par le chargeur doit être comprise
entre min [�.�] Watts requis par l'équipement radio et max
[��] Watts afin d'atteindre la vitesse de charge maximale.

�.�-��



ES



Model:
Distancia de transmisión:
Micrófono:
SNR:
Capacidad de la batería:
Tiempo de carga:
Tiempo de reproducción:
Tamaño del altavoz:

V�
��m

incorporado
más de ��dB

����mAh
aproximadamente � horas

aproximadamente ��-�� horas (aproximadamente ��%de nivel de sonido)
���mm*��mm*��mm

Parameter

Accessories

Auxil Cable de tipo C



Función clave

Jugar/pausa/respuesta/colgar
Volumen hacia abajo /Pista anterior
Volumen arriba/siguiente pista
Asistente de teléfono Wake Up
Encendido /apagado
Cambio de efecto de sonido
Datos de conmutación/
borrado de modo
Puerto de carga/audio tipo-C
Tarjeta TF
Aux en



Descripción 
del botón operación función

Presentación 
corta
Haga doble 
clic

reproducción

Presentación 
corta

Prensa larga

�.En el estado apagado, presiona corta para encender
�. En el estado ON, la breve prensa para apagar
En el estado de Bluetooth para estar conectado, haga doble clic 
para ingresar al modo de emparejamiento TWS

Bluetooth, cable AUX/Tipo-C, tarjeta TF

�. Estado de reproducción musical: Juega, función de pausa 
�. Estado de comunicación: presione corto para conectarse
�. Cuando se responde la llamada, la presión corta para colgar 
�. Cuando el Bluetooth del teléfono está conectado: haga doble 
clic rápidamente para devolver la llamada la última llamada 
realizada por el teléfono 
�. Estado de conexión Bluetooth: Long Presione para que �s se 
desconecte 
�. Cuando hay una llamada entrante: Long Press para que �S 
rechace



Presentación 
corta

Presentación 
corta

Prensa larga

Presentación 
corta

Prensa larga

Presentación
corta

Presiona corta para cambiar el modo a EQ, Voice XBS Bass o 
Soft Music

Volumen hacia abajo, total �� niveles

Pista anterior

Volumen arriba, total �� niveles

Siguiente pista

Estado de conexión de Bluetooth: Presione corto para despertar 
asistente de voz del teléfonovoice assistant



Indicador LED

Reproducción TF/Cable

a. La luz azul parpadea rápidamente cuando 
Bluetooth está listo para emparejar; La luz azul 
siempre está encendida cuando Bluetoothis se 
conectó

a. Presione presione para cambiar los 
efectos de sonido;

b. Light Off: Pop
Luz blanca: vocal
Luz verde: bajo pesado

b. Cuando se juega la tarjeta Aux /TF, la luz azul 
parpadea lentamente; Cuando se reproduce el 
cable tipo C, las luces rojas y moradas parpadean 
alternativamente

�.Bluetooth altavoz soporta la lectura de hasta ��GB TF tarjeta
Soporta formato de música: APE / FLAC / WAV / MP�
�. inserte la tarjeta TF en la ranura para tarjetas y reproduzca automáticamente el archivo de 
audio después del reconocimiento
�. AUX, el cable tipo-C se puede insertar en el dispositivo para jugar; si está conectado con 
Bluetooth, presione la tecla "M" para cambiar al modo de reproducción del cable de audio

Status indicator Sound effect indicator
(Above the       key) (Above the        key)



�. Encienda los dos altavoces Si se conecta un dispositivo Bluetooth, primero debe desconectar la 
conexión Bluetooth)
�. Haga doble clic en una de las teclas "      " para ingresar al modo de emparejamiento TWS
�. Después de emparejarse con éxito el TWS, habrá un pitido. En este momento, los indicadores 
amarillos de los dos altavoces están encendidos
�. Encienda la función Bluetooth del teléfono móvil u otro dispositivo Bluetooth, busque y 
conecte el Bluetooth llamado "V�"
�. TWS emparejados con éxito, la máquina realizará automáticamente el emparejamiento de TWS 
cada vez después de encender la máquina, sin necesidad de repetir la operación
�. LF La máquina se ha emparejado con TWS, por favor, presione y mantenga presionado la tecla 
�S "M" para reiniciar;
Después de que el reinicio sea exitoso, reinicie la máquina y luego consulte � ~ � arriba para 
completar el emparejamiento de TWS
�. En el modo TWS, solo el altavoz principal tiene una función de manos libres, y el subtando 
subtribuente está en silencio durante una llamada
�. En el modo TWS, aún puede cambiar los efectos de sonido
Correo electrónico del servicio: vidtjz@gmail.com

Emparejamiento de TWS





FCC STATEMENT :
This device complies with Part �� of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:
(�) This device may not cause harmful interference, and
(�) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part �� of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communi-
cations. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the 
following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF warning statement:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure conditionwithout restriction.

IC WARNING:
- English:
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-ex-
empt RSS(s). 

Operation is subject to the following two conditions:
 (�) This device may not cause interference.
(�) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
- French:
L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique 
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
�) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
�) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure condition without restriction.



RECICA
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FCC STATEMENT :
This device complies with Part �� of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:
(�) This device may not cause harmful interference, and
(�) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part �� of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communi-
cations. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the 
following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF warning statement:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure conditionwithout restriction.

IC WARNING:
- English:
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-ex-
empt RSS(s). 

Operation is subject to the following two conditions:
 (�) This device may not cause interference.
(�) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
- French:
L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique 
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
�) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
�) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure condition without restriction.

FCC ID：�BP�M-V�
MADE IN CHINA

la potenza erogata dal caricabatterie deve essere
compresa tra un minimo di [�.�] Watt richiesti
dall'apparecchiatura radio e un massimo di [��] Watt per
ottenere la massima velocità di ricarica.

�.�-��


